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KONINKRIJK BELGIE. 
-----------------~ 

De R.:l.AD VAN S'..l' ;iTE , af d e­ 
Ling wetgeving, eerste kame r , 
1e 14e januari 1958 door de 
linister van Arbeid en Sociile 
loorzorg verzocht h em V8,n ad­ 
ries te dienen over een ontwerp 
ran koninklijk besluit "tot 
rijziging van het besluit van 
Ie Regent van 26 mei 1945 be~ 
jreffende de inrichting van de 
tijksdienst voor arbeidsbGmidde~ 
oing en werkloosheid", heeft 
le 7 e februari 1958 het volgend 
rdv Le s gegeven : 

v ~6~~ t) 
tI. 

ROYb.illIŒ DE BELGIQUE~ 
_ . .;..~------.------------- 

.AVIS DU CONSEIL D'E'r.,; ... T. 

Le CONSEIL D'ET~T, section 
de législation, première chambre, 
saisi par le Ministre du Tra­ 
vail et de la Prévoyance sociale, 
le 14 janvier 1958~ d'une de~ 
mande d'avis sur un projet d'ar­ 
rêté royal "modifiant l'arrêté 
du Régent du 26 mai 1945 orga­ 
nique de l'Office national du 
placement et du chômage", a 
donné le, 7 février 1958 l'avis 
suivant : 
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In dG aanhef dienen de eerste twee verwij­ 

zingen als volgt te luiden : 

"Gelet op de besluitwet van 28 december 1944 

betreffende •.• , inzond,..,rheid op artikel 7, gnwijzigd 

bij de wet van 14 juli 1951; 

Gelet op het besluit van de RegGnt van 26 

mei 1945 betreffende ••• , inzonderheid op artikel 83, 

gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 26 septem­ 

ber 1953, 21 november 1955 en 30 juli 1956,en op arti­ 

kel 84, eerste en tweede lid, gewijzigd bij de konink­ 

lijke bpsluiten van 26 septpmber 1953 en 10 februari 

1955;" • 

+ 
+ + 

De inleidehde zinnen van de artikelen 1 en 2 

leze men als volgt : 

"Artikel 1.- 

Artikel 83 van het besluit van de Regent 

van 26 mei 1945 betreffe~de de Rijksdienst voor arbeids­ 

borrri.ddo Li.ng en werkloosheid wordt vervangen door de 

volgende bepalingen: •••• 
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Artikel 2.- 

Artikel 84, eerste en tweede lid, van hetzelf­ 

de besluit wordt vervangen door de volgende bepaling; 

" • •• • 

+ 
+ + 

Artikel 83, § 1, eerste lid, stelt als alge­ 

mene regel voorop dat de werkloosheidsuitkeringen 

slechts in geval van werkloosheid in een volledige 

betrekking worden toegekend. 

Uit de twee volgende leden blijkt dat een 

werknemer die per week gedurnnde vijf volledige dagen 

en één dag met verkorte werktijd (Eng0.lSe week) werkt, 

wordt geacht vol10digewekelijkse prestatips te leveren 

en zodoende in een volledige betrekking werkzaam te 

zijn. 

Het vijfde lid nu bepaalt, blijkbaar bij 

afwijking van de voorgcmndp leden, dat,ingpval de 

werknemer op de dag Illet v"rkorte wprktijd werkloos 

is, hij voor die dag ui tk0ring kan genieten, "wanneer 

in de loop van dezelfde week minstens nog een andere 

werklo o ahrd, ds dag voo rkonrt of warms r::;r deze wGI'kdag 

van minder dan zeven uren, ingeval hij een maandag 

of zaterdag is, wûrdt voorafgegaan of gevolgd door 

rninstGns twee opeenvolgendG werkloosheidsdagen" • 
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Aangezien deze bepaling in genen dele af­ 
wijkt van- of zelfs vpl~b2,l1d houdt met do in het nerste 
li d vr.r-va t tr- algemene rAgel All me t de daa ro pvo Igende 
omschrijving van de volledige betrpkking, staat zij 
niet op haar plaats in § 1 van artikel 83. 

Op het eorste gezicht houdt zij eorder vpr~ 
band met § 3 van hetzelfde artikel, dat bepaalt voor 
welke werklo')sh(üdsdagen ui tkpring8n worden verleend. 
Luidr>ns hpt ppTste lid van § 3 worden werkloosheids­ 
ui tkeringpn s chts v"Œlr>",:nd voor volledige werkloos,.,... 
heidsdagen en wo r-d t vol10dige werkloosh(üdsdag 
beschouwd. de dag waarop de workYlomer hoegenaamd gGeYl 
arbeid hee:~t verricht en WCL[lrVOOr hij g00n loon heeft 
ontval1gon. 

Verrui ts dp werknemer die op de Q8.g mrd; ver-­ 
kort0 werktijd der or-:'lne;elsG WGPk \lverkloos is, op die 
dag hopgenaamd geen arbeid hop verricht en er voor 
geen loon hoeft ontvangen en derhalve, behoudens af­ 
wijkende bepaling, o~ grond van het bepaalde in § 3, 
eerste lid, voor die dag rpcht heeft op werkloosheids­ 
uitkering, zou het bepaalde in § 1, vijfde lid, het­ 
welk dit recht slechts voorwaardelijl-c toekent, terecht 
als pen afwijking van § 3, Rerste lid,kunnen doorgaan. 
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De aan wG.:ckloosheidsuitkering voor die dag 
gestelde voo~Naarden zijn evenwel dezelfde als die 
welke artikel 81 van het besluit van de Regent van 
26 mei 1945 stelt voor de 't o elce nn.i.ng van werkloos­ 
heidsui tki:;ringen voor om he t even welke dag waarop 
niet wordt gewerkt. 

Aangezien de we r voor de dag met 
v o r-ko r-c e \rverkeijd der Engelse we e k waar-cp hij niet 
w e r-k t , recht heeft :::lp w e r'k Loo ah.e i d eu.i tkeringen even­ 
goed als voor iedere andere werkloosheidsdag en 
ondGr dezelfde voorwaarden? ziet men niet in waarom 
dit geval speciaal zou noeten worden geregeld. 

Men kan derhalve e nke L besluiten d.lt het 
vijfde lid van § 1 van artikel 83 niet alleen al­ 
daar niet op zijn plaats, doch bovendien overbodig is. 

+ 
+ + 

... / ... 
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Ártikel 83, § 2, laatste lid? zou een­ 
voudiger en dUidel.ijker lrunnen worden gesteld als va 19' 

"Een betrekking met verkorte werktijd 

wordt geacht door de werkloze te zijn aanvaard om 

aan de we rk'Lo o ahe i.d te ontkomen, wanneer hij inge­ 

schreven blijft als aanvrager van een volledige 

bet r-elckf.ng , Indien hij de betrekking op eigen 

initiatief adnvaardt,moet hij echter vooraf het 

gewestelijk bureau daa rvan op je hoogte stellen" .. 

Deze bepaling legt de werkloze de ver­ 

plichting op het gevvestelijk bureau vooraf op de 

hoogte te stellen. 

De Raad van State vraagt zich af of het 

misbruik dat men wil verhinde~en niet even goed zou 

worden voorkomen door aan de werkloze de verplich­ 

ting op te leggen deze verklaring te doen binnen 

een bepaalde termijn te rekenen van de aanvaarding 

van de betrékking. 

+ 
+ + 

In artikel 83, § 3, tweede lid, zou de 

laatste volzin ("Bovendien kunnen ••• " beter een 

derde lid van deze par-ag raa.f vormen. 

+ 
+ + 

... 1 .. · 
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Artikel 83, § 3, laatste lid,regelt het 

geval van de werknemer die "gelijktijdig" bi~ twee 

of meer "gezamenlijke" wsrkgevers in dienst is. 

Het is de Raad van State niet duidelijk 

W3vt in het onderhavig geval, namelijk wanneer een 

werknemer gelijktijdig bij twee of meer we rkneme r-s 

in dienst is, het begrip "gezamenlijke wsrkgevers" 

kan te betekenen hebben. Het woord "gezamenlijke" 

zou derhalve beter wegvallen .. 

+ 
+ + 

Artikel 83, § 4, zou aan duidelijkheid 

winnen indien men de woorden "wanneer het de bij 

artikel 78, lid 7, bedoelde werkgever betreft" 

verving door "in het geval van de bij artikel 78, 
zevende lid, bedoelde werknemer". 

+ 
+ + 

Volgens de ver~laring van de gemachtigde 

ambtenaar, moet in het 3° van artikel 84, zowel als 

in het 2°, o olc van d e gebruiken in de onderneming 

gevvag worden gemaakt. Men leze derhalve het slot 

van het 3° als volgt: " ... ingevolge de gebruiken 

in het bedrijf, de streek, s of onderneming" .. 

+ 
+ + 

.. ar" .,j ., •• 
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Ten slotte zouden volgende verbeteringen 
in de Nederlandse tekst kunnen wo:c::;_en aangebracht. 

In artikel 83, § 1, leze men "volledige 
betrekking" in plaats van "full-time betrekking" en 
"werkzaamheid" in plaats van'8_ctiviteit". 

Het twe8de lid, de inleidende zin van het 
derde lid en het zesde lid stelle men als volgt : 

liAIs vo l.Led Lge betrekking wordt beschouwd, 
een betre~king met volledige wekelijkse prestaties .. 

De volgende werkregelingen wo rd en geacln; 
een volledige wekelijkse pr-e s t a't.Le te Qovatten, de ••• 

Door de invoering van een verkorte 
werktijdregeling bij toepassing van artikel 28 quater 
van de wet van 10 maart 1900 op de arbeidsovereen­ 
komst, houden de betrekkingen, uitgeoefend volgens 
een der hierboven opgesomde arbeidsregelingen, niet 

" op volledige betrekkingen te zijn • 

Voor § 2 van hetzelfde artikel wordt de 
volgende lezing voorgesteld : 

II§ 2. In afwijking van § 1 hierboven, kan 
de werknemer die werkzaam is in een betrekking welke 
niet als volledig in de zin van dit artikel wordt 
beschouwd, wGrkloosheidsuitkering g.nieten binnen de 
volgende grenzen : 

... / ... 
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10 tijdens de duur van de overeenkomst : 

a) voor do dagen dat hij normaal tewerlegesteld 

wa s , mits de ze betrekking met verkorte we rlc­ 

tijd hem een weekloon heeft opgebracht, min­ 

stens 3elijk aan zes maal het voor toepassing 

van artikel 80 vastgestelde referteloon, of 

dat hij da t we r-k heeft aanvaard om uit de wo rk-­ 

loosheid te geraken; 

b) voor de dagen WS8TOp gewoonlijk niet gewerkt 

wordt, zo de werknemer dergelijlce betrekking 

heeft aanvaard om uit de werkloosheid te ge­ 

raken en op voonvasrde dat deze betrekking 

hem normaal geen weekloon opbrengt, gelijk aan 

of hoger dan zes maal het voor toepassing van 

artikel 80 vastgestelde referteloon, en de 

~ekelijkse prestaties niet meer dan twee~ 

endertig uren bedragen; 

2° wanneer de overeenkomst een einde heeft genomen, 

voor alle dagen van de week, zo de werknemer 

deze betrekking met verkorte werktijd had aanvaard 

om uit de werkloosheid te geraken of zo hot week­ 

loon <.lat deze betrekking hem opbracht minstens 

gelijk was aan zes maal 

artikel 80 vastgestelde 
•.• (zie verder advies) 

hot voor toepassing van 

dagelijks referteloon 

" • • • • 

... / ... 
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Paragraaf 3, eerste en tweede lid, ware 

beter gesteld als volgt : 

"§ 3. De werkloosheidsuitkeringen worden 

slechts verleend voor volledige werkloosheidsdagen. 

Als volledige werkloosheidsdag wordt beschouvvd, de 

dag waarop de werknemer hoegenaamd geen arbeid 

heeft verricht en waarvoor hij geen loon heeft 

ontvangen. 

In afwijking van het vorige lid, wordt 

voor halve w~rkloosheidsdagen uitkering verstrekt 

aan de havenarbeiders en aan de werknemers die be­ 

horen tot de beroepscategorieën welke de Minister 

van Arbeid en Sociale Voorzorg op voorstel van 

het ~eheerscomité bepaalt. 

Bovendien kunnen halve werkloosheidsdagen 

worden samengeteld, zodat zij hele dagen vormen, 

indien zij deel uitmaken van een vorm van gedeelte­ 
n 

lijlce we rk'l.o o she Ld in de zin van artikel 77ter. 

Paragraaf 4 stelle men als volgt : 

,,§ 4. Wanneer een werknemer als loonar­ 

beider of als zelfstandig arbeider gewerkt heeft 

hetzij op zondag, hetzij op een wettelijke feestdag1 

hetzij o~ een dag waarop gewoonlijk niet wordt 

gewerkt in het geval van de bij 3.rtikel 78, zevende 

lid, bedoelde w·erknemer, wo rdt het aantal werkloos- 

heidsuitkeringen waarop hij eventue recht heeft 

••• / Cf! •• 
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voor de we ek waarvan deel uitmaakt 9 die zondag, 

wet~elijke f'e c s t dag of dag waa.r-o p gewoonlijl{ rri.e t 
gewerkt wordt, vGrminderd met een eenheid voor elk 

dezer dagen, onverminderd het bepaalde in artikGl 81? 
behalve wanneer het op ee~ of andere dezer dagen 

geleverde wa rk reeds is geconpenseerd door een 

niet vergoGë:bare verlof- of rustdag, waarvan de 

werklozG aangifte moet doen door o o n passende ver­ 

melding op zijn controlekaart, naast de niet afge­ 

stempelde verlof- of ru.stdag. Voor de toepassing van 

deze regGl oegint dG week op zondagochtend". 

Voor artikel 84 wordt de volgende tekst 

voorgGsteld : 

ft.b.rtikel 84.- 

De werkloosheidsuitkeringen worden niet 

verleend 

1° voor zondagen; 

2° voor w8rkdagen waarop gewoonlijk niet gevverkt 

wordt ingevolge de gebruiken in het bedrijf, de 

streek 7 plaats of o nd e r-nem Lng , zolang de wc r-k-­ 

nemer door een arbeidsovereenkomst verbonden 

blijft. 

Schorsing of verbreking van de arbeids­ 

ovoreenkomst komt evenwel niGt in aanmerking, 

indien daarbij de bed~eling voorzat de bepalingen 

van deze littera te ontduiken • 
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3° voor J.lgen waarop gewoonlijk niet gewerkt word .. 
en die krachtens artikel 83, § 2, kunnen worden 

vergo6d, zo deze dagen samenva.l Leri met een dag 

waaro} gewoonlijk niet wordt gewerkt ingevolge 

de gebrùiken in het bedrijf, de streek? plaats 

of gemeente ; 

4° voor wet~elijke feestdagen.". 

In artikel 3' tenslotte leze men "is" in 

plaats van "werd Il. 
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Les deux premières références du pré8Jùbule 
devraient être ainsi conçues 

"Vu l'arrêté-loi du 28 dé cembre 194A concer­ 
nant •.• ,notanrrûent l'article 7, modifié par la loi du 
14 juillet 1951; 

Vu l' arrôté du Hégent du 26 mai 1945 orga­ 
nique •• ', notamment l'article 83, modifié par les 
arrêtés royaux des 26 septembre 1953~ 21 novembre 
1955 et 30 juillet 1956,et l'article 84, alinéas 1er 
et 2, modifié par les arrêtés royaux des 26 sefltembre 
1953 et 10 février 1955;lI. 

+ 
+ + 

Les lnlinaires des articles 1er et 2 devraient 
être ré di gé s comme sui t : 

"A~Jj cJ_e_-1_eJc:.::. 
L'article 83 de l'arrêté du Régent du 26 mai 

194-5 organique de l'Office na ta ona l. du placement et 
du chômago est r-empLa cé par les dispositions sui­ 
vantes; ••• 

Art ~ c,._l_E3_ ..?_" _'": 
L'article 84, alinéas 1er et 2, du même arrêté, 

est remplacé par disposition suivante : ••• " 

+ 
+ + 

... / .... 
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L'article 83, § 1er, alinéa îer,fixe comme 

règle générale que les allocations de chômage ne sont 

octroyées q_u'en cas de chômage subi dans un emploi 

"à temps plein ", 

Il résulte des deux alinéas suivants q_u'un 

travailleur q_ui, par semaine~ travaille pendant cinq_ 

journées complètes et pendant illle journée à horaire 
incomplet (semallLe anglaise),est censé fOUl~ir des 

prestations hebdomadaires complètes et occuper 

dès lors un emploi lia temps plein". 

Or? l'alinéa 5 dispose, par~illcnt par 

dérogation aux alinéas précédents, que ,si le travail­ 

leur chôme pendant la journée à horaire réduit, cette 

j ourné e pourra être indemnisé e "lors qu f elle est accom­ 

pa gné o d'au moins une autre journée de chômage au 

cours de la même semaine ou lorsque, selon q_ue cette 

journée de travail de moins de sept heures est un lundi 

ou un samodi, elle est précédée ou suivie d'au moins 

deux journées consécutivos de chômagell• 

Comme cetto disposition no déroge aucunement 

à la règle générale contenue dans l'alinéa 1er ou à 
la définition sub sé que rrt e de l'emploi "a temps plein" 
et ne s'y rapporte même pas, elle n'est pas à sa place • 
au § 1er de l'article 83. 

A première vue, elle se rappo e plutôt au 

§ 3 du même ele,qui détermine s journées de 

chômage pour lesquelles des 

Aux tenues de l'alinéa 1er 

ehômage ne sont octroyées 

complètement chômées test 

ocations sont octroyées. 

s allocations 

pour les j es 

eur chômée journée au cours 
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n'a fourni aucune prestation de travail et pour 
laquelle il n'a perçu aucune r-émuné ro tion. Etant 
donné que le travailleur qui chôme la journée à horai­ 
re réduit de la semaine anglaise, n'effectue aucun 
tra vail p eridan t cette j our-né o et ne touche aucun, 
salaire pour celle-ci et que, partant1 sauf dispo­ 
sition dérogatoire, il Cl droit, en vertu de la 
disposition du § 3, alinéa 1 er, à une a.l.Lo cet Lon 
de chôma ge pour cette journée, la disposition du 
§ 1er, alinéa 5, qui ne confère ce droit que condi­ 
tionnellement, pourrait à juste titre être consi­ 
dérée conline dérogeant au § 3~ alinéa 1er. 

Les conditions qui regissent l'octroi de 
l f allo cati on de chômé'. pou.r cette j our-né e sont tou­ 
tefois les mêmes que celles qui sont fixées par 
l'article 81 de l'arr6té du Regent du 26 mai 1945 
pour l'octroi des allocations de chômage pour n'lll­ 
porte quelle journée au COtU'S de laquelle il n'est 
fourni aucune prestation de travail. 

Puisque, pour jovxnée à horaire réduit 
de la semaine anglaise, pendant quelle il ne tr8- 
vaille pas, le travailleur a droit aux allocations 
de chômage au même titre et aux mêmes conditions qu.e 
pour toute au.tre jOUJ.."nee chômée, on n'aperçoit pas 
pourquoi il faudrait ré spécialement ce cas. 

La conclusion qui s'impose des lors est 
que non seulement l'alinéa 5 du § 1er n'est pas à 
sa place à l'article 83, 
superflu,. 

s,en outre, qU'il est 

+ 
+ + 
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L'article 83, § 2, dernier alinéa,pourrait 
être ré digé plus simplement et plus c lairernent comme 
suit 

"Est considéré comme ayant accepté un emploi 
à temps l~é dui t pour échapper au chômage ~ le chômeur 
qui reste cri t comm e demandeur d'un emploi à temps 
plein. Toutefois? s'il accepte l'emploi de sa propre 
initiative, il doit en faire préalablement la décla­ 
ra ti on au bureau ré gional " • 

Cetto disposition impose au chômeur l'obli­ 
gation d'informer préalablement 10 bureau régional. 

Le Conseil d'Etat se demande si l'abus q_ue 
l'on veut empêcher, ne pour-ra i b tout aussi bien ô~Gre 
évité en imposant au chômeur l'obligation do faire 
cette déclaration dans un certain délai à partir de 
l'acceptatioll de l'emploi. 

+ 
+ + 

A l tarti c1e 83, § 3, alinéa 2, la de rrri è r-e 
phrase (liEn outre ••• ") devrait constituer le troi­ 
sième alinéa de ce paragraphe. 

+ 
+ + 

L'arti 83, § 3, dernier alinéa, règle le 
cas du travailleur qui st 

ou 
Il conj 0 emerrt et 

simultanément" employeurs. 

.... / . ., . 
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Le Conseil d'Etat n1aperçoit pas la portée 
exacto du terIne "c on.j o Lrrt emerrt " darrs le cas d t e s pè c e , 
notmmnent celui d'un travailleur qui est occupé simul­ 
tanément par deux ou plusieurs omployeurs. Ce mot de­ 
vrait, dès lors, ôtre supprimé. 

+ 
+ + 

L'article 83, § 4, gagnerait en clarté si 
l'on remplaçait les mots "Lo r-s qu ' i.l s I agi t du travail­ 
leur visé ~1 l'article 78, alinéa 7" par "dans le cas 
du travailleur visé à l'article 701 a1inéCl 7". 

+ 
+ + 

D'après s explications du fonctionnaire 
délégué, il Y a lieu de montionner aussi bien au 3° 
qU'au 2° de l'article 84 les usa s do "l'entreprise". 
La fin du 3° devrait donc se lire corillue suit 

Il ••• en raison des usages de la llrofession, de la 
région, de la localité ou de l'entreprü3e". 

+ 
+ + 

Enfin, il est prollosé 
néerlandaise du projet les modi 
suite de la version 

d'apporter à version 
cations figurant à la 

e du sent avis. 
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kamer was sameng0steld uit 

: Heren J. SmTEl'TS 1 
~ssieurs 

G. VJù1 BUNRCN, 
K. Ï\llEES, 

F. DUCHENE, 

G. VAN :H.:SCIŒ, 

?vrouw · J. DE KOSTEH, · l.dame · · 
De overeenstemming tussen de 

:derlands9 en de Franse tekst 
:rdnagezien onder topzicht van 
; H. J. SUETENS. 
Het verslag werd uitgebracht 

io r de H. J. CLAES, substi tuut. 

~ GRIFJ3'IER LE GREFFIER, 

(get.) J. DE KOSTER. 
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La chambre était composép de 

P0rst0-voorzitter, 
premier président, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Btat, 

bijzitters van de 
af do Li.rig we oving, 
assesseurs dF: la 
section de législation, 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffi0r .. 
"..p' greI-Ller. 

La concordance entre la V0r­ 
sion néerlandaise et la Version 
française a été vérifiée $OUS le 
co rrt rô Lo de M. J. SUETENS .. 

Le rap~ort a été présenté par 
M. J. CLAES, su bs ti tu t. 

DE VOORZITTER LE PEES I DEN T , 

(get.) J. SUETENS. 


